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Eco-Friendly Guide to Spring Cleaning
Spring is here and it’s time to clean 
the house! Where do you begin? Bath-
rooms? Closets? The garage? Here are 
some ideas for how to get started:
Bathroom
Pull out all the health and beauty prod-
ucts stuffed in your medicine cabinets 
and drawers and check their expiration 
dates. Unwanted and expired medica-
tions can be taken to the Walgreens 
Pharmacy at 1726 Superior Ave. in 
Costa Mesa for disposal. Local police 
departments also accept controlled 
substances, such as opioids and stimu-
lants, every April and October in part-
nership with the Drug Enforcement 
Agency’s annual Drug Take Back Days. 
Until then, keep controlled medications 
in a secure place. As for expired beauty 
products, clean out the containers and 
place them in your Mixed Waste Cart 
for recycling or take them to a local 
refill store such as Eco Now or Fill Up, 
Buttercup to give them a second life.
Clothing, Furniture, and 
Appliances
It might be time to finally say goodbye 
to that old jacket or shirt that doesn’t 
fit. Consider taking gently used cloth-
ing and shoes to local thrift or buy-
back stores, such as Goodwill, Salvation 
Army, Crossroads, 2nd STREET USA, and 

Guía ecológica para la limpieza de 
primavera
¡La primavera ya está aquí y es hora de limpiar la casa! ¿Por 
dónde empezar? ¿Por los cuartos del baño? ¿Los armarios? 
¿La cochera? Aquí tiene algunas ideas para empezar:
Baño
Saque todos los productos de salud y belleza amontonados 
en sus botiquines y cajones y revise sus fechas de caducidad. 
Los medicamentos no deseados y caducados pueden llevarse 
a la farmacia Walgreens de 1726 Superior Avenue en Costa 
Mesa para su eliminación. Los departamentos de policía 
locales también aceptan sustancias controladas, como opi-
oides y estimulantes, cada año en abril y octubre en aso-
ciación con los días anuales de entrega de medicamentos de 
la Agencia Antidroga (DEA). Hasta entonces, mantenga los 
medicamentos controlados en un lugar seguro. En cuanto 
a los productos de belleza caducados, limpie los envases y 
deposítelos en su carrito de residuos mixtos para reciclarlos 
o llévelos a una tienda local de recarga como Eco Now y Fill
Up, Buttercup para darles una segunda vida.
Ropa, muebles y electrodomésticos
Puede que haya llegado el momento de despedirse por fin de 
esa vieja chaqueta o camisa que no le queda bien. Considere 
la posibilidad de llevar ropa y zapatos poco usados a tiendas 
de segunda mano o de recompra locales como Goodwill, Sal-
vation Army, Crossroads, 2nd Street USA y Buffalo Exchange. 
Para muebles y electrodomésticos grandes que necesiten 

ser retirados, use el programa de recolección de artículos 
grandes de CMSD para que los recojan convenientemente 
en su acera. Los muebles y electrodomésticos poco usados 
también pueden donarse a organizaciones benéficas locales 
como Habitat for Humanity ReStore.
Cochera
Al limpiar su cochera, es posible que se encuentre con cajas 
sin usar, electrónicos viejos, artículos de limpieza caducados 
y materiales peligrosos como pintura, baterías, productos 
químicos para el césped, aceite de motor y latas de aerosol. 
Quebré sus cajas de cartón para que quepan en su carrito 
de residuos mixtos, programe una recolección de artículos 
grandes o llévelas al Centro de Reciclaje de Orange Coast 
College en 2701 Fairview Road para que sean recicladas. Los 
desechos electrónicos y peligrosos pueden recogerse en la 
puerta de su casa mediante el Programa de Recolección de 
Desechos Peligrosos del Hogar (HHW) de CMSD o dejarse en 
cualquiera de los Centros de Recolección de HHW del Con-
dado de Orange. Si necesita suministros para un proyecto 
doméstico, consulte el Programa de Intercambio de Mate-
riales de los Centros de Recolección de HHW para obtener 
productos gratuitos y parcialmente usados para el hogar, el 
jardín y el cuidado del automóvil.
Jardín y césped
Si echa un vistazo a su jardín, puede que note que necesita 
un poco de atención después de la temporada de lluvias. 
Después de arrancar las malas hierbas y las plantas muer-

Buffalo Exchange. For large furniture 
and appliances that need to be retired, 
use CMSD’s Large Item Collection Pro-
gram to have them conveniently picked 
up at your curb. Gently used furniture 
and appliances can also be donated to 
local charitable organizations like the 
Habitat for Humanity ReStore.
Garage
When cleaning out your garage, you 
may come across unused boxes, old 
electronic waste, expired cleaning sup-
plies, and hazardous materials like 
paint, batteries, lawn chemicals, mo-
tor oil, and aerosol cans. Break down 
your cardboard boxes to make them fit 
in your Mixed Waste Cart, schedule a 
Large Item pickup, or take them to the 
Orange Coast College Recycling Center 
at 2701 Fairview Road to be recycled. 
Electronic and hazardous waste can 
be picked up at your doorstep through 
CMSD’s Household Hazardous Waste 
(HHW) Collection Program or dropped 
off at any of Orange County’s HHW Col-
lection Centers. If you need supplies 
for a household project, check out the 
HHW Collection Centers’ Materials Ex-
change Program for free, partially used 
household, yard, and car care products.
Garden and Lawn
As you look around your yard, you may 
notice that it needs a bit of attention af-
ter the rainy season. After pulling out 

(Continúa en la página 3)
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weeds and dead plants, picking up fall-
en leaves, cutting the grass, and prun-
ing your trees and shrubs, toss all that 
green waste in your bright green Or-
ganics Recycling Cart. These materials 
will be recycled into clean fuel for trash 
trucks and nutrient-rich compost. After 
your yard has been refreshed, plant a 
few perennials and seasonal fruits and 
vegetables to kick-start your home gar-
den. Check out the UCCE Master Gar-

deners of Orange County website for 
more tips at mgorange.ucanr.edu.
To schedule a free Large Item or HHW 
pickup, CMSD customers can call our 
trash hauler, CR&R, at (949) 646-4617 
or visit cmsdca.gov/service. All Orange 
County residents can drop off HHW 
at the Orange County HHW Collection 
Centers. Visit oclandfills.com/hazard 
ous or call (714) 834-4000 for more in-
formation.

https://www.cmsdca.gov/service
https://oclandfills.com/hazardous-waste
https://mgorange.ucanr.edu
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¡CMSD recicla para usted!
Como se ve anunciado en el camión de basura de su vecindario, ¡CMSD recicla para 
usted! El carrito de residuos mixtos negro o verde oscuro se usa para recoger tanto 
materiales reciclables como residuos de vertedero. Los reciclables incluyen vid-
rio limpio, aluminio, latas, cartón, plástico y papel, mientras que los desechos de 
vertedero se refieren a materiales no reciclables como pañales, la mayoría de los 
envases de comida y espuma de poliestireno. Aunque todos estos artículos se acep-
tan en el mismo carrito, recomendamos dejar los materiales reciclables limpios 
sueltos dentro del carrito de residuos mixtos y embolsar los residuos de vertedero. 
Mantener estos materiales separados dentro del carrito permite a nuestro trans-
portista de basura, CR&R, clasificar fácilmente los materiales reciclables para su 

CMSD Recycles for You!
As seen advertised on your neighbor-
hood trash truck, CMSD recycles for 
you! The black or dark green Mixed 
Waste Cart is used to collect both recy-
clables and landfill waste. Recyclables 
include clean glass, aluminum, 
tin, cardboard, 
plastic, and paper, 
while landfill waste 
refers to non-recy-
clable materials like 
diapers, most food 
packaging, and Sty-
rofoam. Although all 
these items are accept-
ed in the same cart, 
we recommend leav-
ing clean recyclables 
loose within the 
Mixed Waste Cart 
and bagging landfill 
waste. Keeping these 
materials separated 
within the cart al-
lows our trash hauler, 
CR&R, to easily sort 
recyclables for maxi-
mum recovery and 
reuse. Here are some 
tips for prepping your 
recyclables: 

• Rinse or shake out your recycla-
bles. Recyclables that are soiled 
with food waste (like a glass jar 
with tomato sauce inside) cannot 
be recycled and are likely to end up 
in the landfill.

• Break down cardboard so that it fits 
inside the Mixed Waste Cart; other-
wise, it won’t be collected. For large 
quantities of cardboard, schedule 
a Large Item pickup at cmsdca.

gov/service or take it to the Orange 
Coast College Recycling Center at 
2701 Fairview Road.

As its name implies, the bright green 
Organics Recycling Cart is used to col-
lect organic waste, such as green 

waste and food scraps. Green waste 
includes grass, leaves, weeds, and 

other garden clippings, while food 
scraps refer to fruit and vegetable 

peels, pits, coffee and tea, unwanted/
spoiled food, cooking grease, and food-
soiled paper, such as napkins and pa-
per towels. Here are some important 
things to remember when it comes to 
recycling organics:

• Use a kitchen pail or any repur-
posed container to collect food 
scraps in your kitchen.

• Keep your kitchen pail or container 
clean by lining it with newspaper, 
brown paper bags, or certified 
compostable bags.

• To avoid bad odors, take your food 
scraps to the Organics Recycling 
Cart daily or every other day. You 
can also add a little baking soda to 
the food scraps or stick them in the 
freezer until trash day.

• Avoid putting pet waste, palm 
fronds, and meat/fish bones in the 
cart since these materials don’t 
break down easily. Instead, place 
them in the Mixed Waste Cart.

After it’s picked up on trash day, or-
ganic waste undergoes a process 
called anaerobic digestion to be 
transformed into compost for gar-
dening and natural gas that fuels 
CR&R’s trash trucks.

Containers and Liners and 
Bags, Oh My!
One question we often get is, “What 
can I put my food waste in?” Those 
old banana peels, coffee filters, and 
moldy leftovers can get messy, so 
here’s a list of acceptable bags and 
liners that can be used to contain 
your food waste before it goes into 
the Organics Recycling Cart:

• Brown paper bags
• Certified compostable bags
• Sheets of newspaper (includ-

ing this newsletter)
Simply put your kitchen scraps and 
unwanted food waste in a contain-
er of your choice, lined with any 
of the materials above. On trash 
day, empty the container into your 
Organics Recycling Cart and voilà, 
you’re recycling food waste!

Recipientes, forros y 
bolsas, ¡oh cielos!
Una pregunta que nos hacen a 
menudo es: “¿En qué puedo meter 
mis desechos de comida?”. Esas 
viejas cáscaras de plátano, filtros 
de café y restos mohosos pueden ser un desastre, así que aquí tiene una lista 
de bolsas y forros aceptables que pueden usarse para contener sus desechos de 
comida antes de que vayan al Carrito de Reciclaje Orgánico:

• Bolsas de papel color marrón 
• Bolsas compostables certificadas
• Hojas de periódico (incluyendo este boletín)

Simplemente ponga sus restos de cocina y desechos de comida no deseados 
en un contenedor de su elección, fórrelo con cualquiera de los materiales 
anteriores. El día de la basura, vacíe el contenedor en su Carrito de Reciclaje 
Orgánico y listo, ¡está reciclando desechos de comida!
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máxima recuperación y reutilización. Aquí tiene algunos consejos para preparar 
sus materiales reciclables:

• Enjuague o sacuda sus materiales reciclables. Los materiales reciclables que 
estén sucios con desechos de comida (como un tarro de cristal con salsa de 
tomate dentro) no pueden reciclarse y es probable que acaben en el relleno 
sanitario.

• Quebré el cartón de forma que quepa en el carrito de residuos mixtos, de lo 
contrario no se recogerá. Para grandes cantidades de cartón, programe una 
recolección de artículos grandes en cmsdca.gov/service o llévelo al Centro de 
Reciclaje de Orange Coast College en 2701 Fairview Road.

Como su nombre indica, el Carrito de Reciclaje Orgánico de color verde brillan-
te se utiliza para recoger material orgánico, como desechos verdes y restos de 
comida. Los desechos verdes incluyen césped, hojas, malas hierbas y otros restos 
del jardín, mientras que los desechos de comida se refieren a cáscaras de frutas 
y verduras, café y té y alimentos no deseados o en mal estado, grasa/aceite para 
cocinar, y papel sucio con comida, como servilletas y toallas de papel. He aquí 
algunas cosas importantes que hay que recordar cuando se trata de reciclar pro-
ductos orgánicos:

• Use un balde de cocina o cualquier recipiente para recoger restos de comida 
en su cocina.

• Mantenga limpio el balde o recipiente de su cocina forrándolo con papel de 
periódico, bolsas de papel color marrón o bolsas certificadas compostables.

• Para evitar los malos olores, lleve los restos de comida al Carrito de Reciclaje 
Orgánico a diario o cada tercer día. También puede añadir un poco de bicar-
bonato a los restos de comida o meterlos en el congelador hasta el día de la 
basura.

• Evite depositar en el carrito desechos de mascotas, hojas de palmera y huesos 
de carne o pescado, ya que estos materiales no se descomponen fácilmente. 
Más bien, deposítelos en el carrito de residuos mixtos.

Tras ser recogidos el día de la basura, los desechos orgánicos se someten a un 
proceso llamado digestión anaeróbica para ser transformados en abono para jar-
dinería y gas natural que alimenta los camiones de basura de CR&R.

https://www.cmsdca.gov/service
https://www.cmsdca.gov/service
https://www.cmsdca.gov/service
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Guía ecológica ...
(Viene de la Pág. 1)Preguntas frecuentes

¿Dónde coloco mis carritos de basura el día de recolección?
Los carritos de basura deben colocarse en la acera o en el callejón no más tarde 
de las 6:00 am del día de recolección. Deben estar uno al lado del otro con una 
separación aproximada de 1 pie y al menos a 3 pies de cualquier obstrucción, 
como hidrantes, coches, árboles, etc. Las asas y ruedas de los carritos deben estar 
orientadas en dirección contraria a la calle. Los carritos deben recogerse antes 
de medianoche del día de recolección. Los artículos que no estén en los carritos 
no se recogerán a menos que se programe una recolección de artículos grandes 
o de desechos domésticos peligrosos.
¿Dónde puedo depositar objetos punzantes y medicamentos para 
su eliminación?
Objetos punzantes: Los clientes de desechos sólidos de CMSD pueden hacer que 
se recojan los objetos punzantes a domicilio programando una recolección de 
desechos domésticos peligrosos en cmsdca.gov/service. Todos los residentes del 
Condado de Orange pueden depositar los objetos punzantes en cualquiera de 
los centros de recolección de residuos domésticos peligrosos del Condado de Or-
ange. Visite oclandfills.com/hazardous o llame al (714) 834-4000 para mayores 
informes.
Medicamentos: CMSD ya no tiene un buzón para la eliminación de medicamen-
tos no controlados. Consulte la “Guía ecológica para la limpieza de primavera” 
en la página 1 para conocer las opciones de eliminación de medicamentos. 
Alguien ha tirado ilegalmente objetos de gran tamaño a un lado de 
la calle. ¿Cómo puedo denunciarlo y que los recojan?
Los objetos arrojados en la vía pública deben ser reportados a la Ciudad de Costa 
Mesa al (714) 754-5000 o costamesaca.gov/mycostamesa. Los clientes de residuos 
sólidos de CMSD pueden hacer que se recojan gratuitamente artículos grandes 
en la acera frente a su propiedad mediante el programa de recolección de artícu-
los grandes. Aprenda más en cmsdca.gov/largeitems.
¿Dónde puedo reciclar una gran cantidad de papel de empaquetar 
y cajas de cartón?
Puede programar una recolección de artículos grandes o almacenar temporal-
mente el material y agregarlo a sus carritos de residuos mixtos lentamente en 
el transcurso de algunas semanas. O bien, puede depositarlo gratuitamente en 

Usted lo sabe, pero ¿su jardinero también?
Los residentes de CMSD están familiarizados con nuestro Programa de Reciclaje 
Orgánico y saben que deben depositar los desechos verdes en el Carrito de Recic-
laje Orgánico de color verde brillante. Pero los jardineros trabajan a menudo en 
comunidades diferentes que pueden tener directrices distintas para los desechos 
de jardinería. Si tiene un jardinero, asegúrese de que sepa que casi todos los 
residuos verdes, como recortes de césped, recortes de arbustos, hojas y ramas 
pequeñas, van al Carrito de Reciclaje Orgánico. La excepción son las hojas de 
palmera, que deben desecharse en el carrito de residuos mixtos o ser recogidas 
por el jardinero.
Todos los clientes pueden tener hasta dos Carritos de Reciclaje Orgánico 
como parte de su servicio estándar. Si sólo tiene un carrito y necesita un 
segundo, solicite un carrito adicional en cmsdca.gov/service. Si desea más de 
dos carritos, hay un cargo adicional de $9 por carrito al mes.

You Know, But Does Your 
Gardener?
CMSD residents are familiar 
with our Organics Recycling 
Program and know to put green 
waste into the bright green Or-
ganics Recycling Cart. But gar-
deners often work in many dif-
ferent communities which may 
have different guidelines for 
yard waste. If you have a gar-
dener, please be sure they know 
that almost all green waste, 
such as grass clippings, shrub 
trimmings, leaves, and small 
branches, go into the Organics 
Recycling Cart. The exception is 
palm fronds, which must be dis-
posed of in the Mixed Waste Cart or hauled away by the gardener. 

All customers may have up to two Organics Recycling Carts as part of their stan-
dard service. If you only have one cart and need a second, request an additional 
cart at cmsdca.gov/service. If you would like more than two carts, there is an ad-
ditional charge of $9 per cart per month.

Credit: ArtistGNDphotography | E+ | Getty Images

Frequently Asked Questions
Where do I place my trash carts 
on collection day? 
Trash carts should be placed at the curb 
or in the alley no later than 6:00 a.m. on 
collection day.  They should be side by 
side, approximately 1 foot apart, and at 
least 3 feet from any obstructions, such 
as fire hydrants, cars, trees, etc. The cart 
handles and wheels must be facing away 
from the street. Carts should be taken in 
by midnight on collection day. Items not 
in the carts will not be collected unless 
a Large Item or Household Hazardous 
Waste pickup is scheduled.
Where can I drop off sharps and 
medications for disposal? 
Sharps:  CMSD solid waste customers 
can have sharps collected doorside by 
scheduling a Household Hazardous 
Waste  pickup at cmsdca.gov/service. 
All Orange County residents can drop 
off sharps at any of the Orange County 
Household Hazardous Waste Collection 
Centers. Visit oclandfills.com/hazard 
ous or call (714) 834-4000 for more in-
formation.
Medications:  CMSD no longer has a 
drop box for the disposal of non-con-
trolled medications. See “Eco-Friendly 
Guide to Spring Cleaning” on page 1 for 
medication disposal options. 
Someone illegally dumped large 
items on the side of the road. 
How do I report this and have 
them picked up?
Items that are dumped in the public 
right-of-way should be reported to the 
City of Costa Mesa at (714) 754-5000 or 
costamesaca.gov/mycostamesa. CMSD 
solid waste customers can have large 

items collected curbside in front of 
their own property for free through the 
Large Item Collection Program. Learn 
more at cmsdca.gov/largeitems.
Where can I recycle a large 
quantity of packing paper and 
cardboard boxes?
You can schedule a Large Item pickup 
or temporarily store the material and 
add it to your Mixed Waste Carts slow-
ly over the course of a few weeks. Or, 
you can drop it off for free at the Or-
ange Coast College Recycling Center at 
2701 Fairview Road. For the Center’s 
hours and additional details, visit prod.
orangecoastcollege.edu/community/
recycling-center. 
I’ve recently moved. How do I 
transfer trash service?
When starting service for a newly 
built home, property owners must con-
tact CMSD. CMSD directly invoices the 
property owner until an assessor par-
cel number (APN) is provided by the 
County of Orange. Once CMSD has an 
APN on file, the annual service charge 
is placed on the property tax bill. If a 
customer purchases an existing prop-
erty, the annual service charge is auto-
matically placed on the property tax bill 
and there is no need to contact CMSD to 
transfer service to the new owner. 
For answers to more frequently asked 
questions, visit cmsdca.gov.

el Centro de Reciclaje de Orange Coast 
College, en el 2701 de Fairview Road. 
Para conocer el horario del Centro  
y otros detalles, visite prod.orange 
coast college.edu/community/recycling- 
center.
Me he mudado recientemente. 
¿Cómo transfiero el servicio de 
basura?
Al iniciar el servicio para un hogar de 
construcción nueva, los propietarios deben comunicarse con CMSD. CMSD fac-
tura directamente al dueño de la propiedad hasta que el Condado de Orange le 
proporcione un número de parcela del tasador (APN). Una vez que CMSD tiene 
un APN en el archivo, el cargo anual del servicio se coloca en la factura del 
impuesto predial. Si un cliente adquiere una propiedad actual, el cargo por ser-
vicio anual se incluye automáticamente en la factura del impuesto sobre bienes 
inmuebles y no es necesario comunicarse con CMSD para transferir el servicio 
al nuevo propietario.
Para obtener respuestas a más preguntas frecuentes, visite cmsdca.gov.

Credit: Dobrila Vignjevic | E+ | Getty Images

tas, recoger las hojas caídas, cortar el 
césped y podar sus árboles y arbus-
tos, eche todos esos desechos verdes 
en su carrito de Reciclaje Orgánico de 
color verde brillante. Estos materiales 
se reciclarán en combustible limpio 
para camiones de basura y abono 
rico en nutrientes. Una vez refrescado 
su jardín, plante algunas plantas pe-
rennes y frutas y verduras de tempo-
rada para poner en marcha su huerto 
doméstico. Visite la página web de los 

Jardineros Maestros del Condado de 
Orange de UCCE para obtener más con-
sejos en mgorange.ucanr.edu.
Para programar una recolección gra-
tuita de artículos grandes o HHW, 
los clientes de CMSD pueden llamar 
a nuestro transportista de basura, 
CR&R, al (949) 646-4617 o visitar 
cmsd ca.gov/service. Todos los resi-
dentes del Condado de Orange pu-
eden dejar sus HHW en los Centros 
de Recolección de HHW del Condado 
de Orange. Visite oclandfills.com/
hazardous o llame al (714) 834-4000 
para obtener más información.

https://www.cmsdca.gov/service
https://www.cmsdca.gov/service
https://www.cmsdca.gov/
https://www.cmsdca.gov/largeitems
https://www.cmsdca.gov/largeitems
https://www.cmsdca.gov/
www.costamesaca.gov/mycostamesa
www.costamesaca.gov/mycostamesa
https://oclandfills.com/hazardous-waste
https://oclandfills.com/hazardous-waste
https://www.cmsdca.gov/service
https://www.cmsdca.gov/service
https://orangecoastcollege.edu/community/recycling-center/
https://orangecoastcollege.edu/community/recycling-center/
https://oclandfills.com/hazardous-waste
https://mgorange.ucanr.edu
https://www.cmsdca.gov/service
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Departamento Destacado: Aguas Residuales
¿Alguna vez se ha preguntado adónde va el agua después de lavarse las manos, 
bajarle al baño o ducharse? Pues bien, ¡nuestro Departamento de Aguas Residuales 
trabaja duro para asegurarse de que su agua llega a su destino!
Las Aguas Residuales, o el agua que se ha usado, viaja a través de una serie de 
tuberías que conectan los accesorios de plomería de su hogar (como grifos, frega-
deros, bañeras, duchas e inodoros) al sistema de alcantarillado de 224 millas del 
Distrito Sanitario de Costa Mesa. Viaja a través de las alcantarillas, fluyendo por 
gravedad y, a veces, siendo bombeada a zonas más elevadas para evitar que se 
atasque en áreas bajas.
Finalmente, las aguas residuales viajan a las instalaciones de tratamiento de aguas 
residuales del Distrito de Saneamiento del Condado de Orange, donde se reciclan y 
se convierten en agua limpia que reabastece la cuenca de agua subterránea.
Este ciclo de reutilización del agua no sería posible sin el excepcional equipo que 
aparece en la foto. Nuestro Departamento de Aguas Residuales limpia y mantiene 
el sistema de alcantarillado que recoge las aguas residuales de los hogares y ne-
gocios de todo Costa Mesa y pequeñas partes de Newport Beach y de la zona no 
incorporada del Condado de Orange. Estos trabajos incluyen limpiar las 224 millas 
del sistema cada 18 meses y al asegurarse de que las 20 estaciones de bombeo estén 
operativas. ¡No es tarea fácil, dado que el sistema funciona 24/7/365!
Además de las habilidades y la experiencia de nuestro personal, este trabajo 
no podría realizarse sin un equipo pesado. A finales del 2022, el Distrito ad-
quirió un nuevo camión de última generación llamado Vactor 2112i Combina-
tion Sewer Cleaner. Cuenta con grandes mangueras de aspiración y de chorro 
de agua que se usan para aspirar o empujar agua mediante las tuberías de 
alcantarillado para mantener las cosas fluyendo. Para limpiar el sistema de al-
cantarillado con más frecuencia, el Distrito también contrató a un tercer grupo 
de nuevos trabajadores de mantenimiento de Aguas Residuales en el 2022.
Nuestro Departamento de Aguas Residuales está a la vanguardia del sa-
neamiento, manteniendo a nuestra comunidad libre de desbordamientos del 
alcantarillado y protegiendo las vías acuáticas locales de la contaminación. Así 
que, cuando vea nuestros gigantescos camiones de limpieza de alcantarillado 
por la ciudad, ¡asegúrese de saludar y agradecer por su dedicación a nuestro 
excelente equipo!

Wastewater
Have you ever wondered where 
the water goes after you wash your 
hands, flush the toilet, or take a 
shower? Well, our Wastewater De-
partment works hard to make sure 
your water gets to its proper desti-
nation!
Wastewater, or water that has been 
used, travels through a series of 
pipes connecting your home plumb-
ing fixtures (such as faucets, sinks, bathtubs, showers, and toilets) to the Costa 
Mesa Sanitary District’s 224-mile sewer system. It travels through the sewers, 
flowing by gravity and sometimes being pumped to higher elevations to avoid 
getting stuck in low-lying areas.
Ultimately, the wastewater travels to Orange County Sanitation District’s waste-
water treatment facilities where it is recycled into clean water that replenishes 
the groundwater basin.
This cycle of water reuse would not be possible without the outstanding crew 
pictured here. Our Wastewater Department cleans and maintains the sewer 
system that collects wastewater from homes and businesses throughout Costa 
Mesa and small parts of Newport Beach and unincorporated Orange County. 
Their jobs include cleaning all 224 miles of the system every 18 months and 
making sure all 20 pump stations are operational. It’s no small task, given that 
the system runs 24/7/365!
In addition to the skills and expertise of our crew, this work could not be 
done without heavy-duty equipment. In late 2022, the District purchased a 
new state-of-the-art truck called a Vactor 2112i Combination Sewer Clean-
er. It features large vacuum and water jet hoses that are used to draw or 
push water through the sewer lines to keep things flowing. To clean the 
sewer system more frequently, the District also hired a third set of new 
Wastewater Maintenance Workers in 2022.
Our Wastewater Department stands on the front lines of sanitation, keep-
ing our community free of sewer overflows and protecting local water-
ways from contamination. So, when you see our giant sewer cleaning 
trucks around town, make sure you say hello and thank our excellent crew 
for their dedication!
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We want your suggestions, questions and comments!
Costa Mesa Sanitary District

290 Paularino Avenue • Costa Mesa, CA 92626
(949) 645-8400 • www.cmsdca.gov

Facebook.com/cmsdca

Twitter.com/CostaMesaSD

Youtube.com/user/
CostaMesaSanitary
Instagram.com/costa 
mesasanitarydistrict

LinkedIn.com/company/costa-mesa-sanitary-district

Wastewater crew / Equipo de aguas residuales: 
Top row, left to right: Tony Gomez, Christen Johnson, Dominic Camera, Brian 
Prenger, Carlos Perez
Bottom row, left to right: Steve Cano, Jesse Blakely, Alex Arreola, Joel Ortiz

PROTECT YOUR PIPES

Only flush the 3 P's
Pee, Poop & toilet Paper!

e 3 P's
op & toilet Paper!

PROTEGE TUS TUBERÍAS

¡Solo descarga las 3 P
Pipí, Popó y Papel higiénico!

www.cmsdca.gov
https://www.facebook.com/cmsdca
https://twitter.com/CostaMesaSD
https://www.instagram.com/costamesasanitarydistrict/
https://www.youtube.com/user/CostaMesaSanitary
https://www.linkedin.com/company/costa-mesa-sanitary-district/



